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all about lighting all about lighting

A.Ceiling/Wall Mounted Installation @ A. MoHTax HaknagHoit @ A. Tavan yada Duvar Montaij Alnstalacion montada en techo/pared @ A.Instalagdo montada no teto/parede A.Montaz na strop/na stenu @

1. Fix frame onfo ceiling or wall by screws 1. 3aKpenyTe pamky K MOTOAKY PY NOMOLM WyPYMOB. 1. Gergeveyi favana yada duvara vidalar vasitasiyla monte ediniz 1.Fije el marco altecho o a pared con tornillos 1.Fixe estrutura no teto ou na parede com parafusos. 1. Pripevnite ram na strop alebo stenu pomocou skrutiek.

2. Connect driver fo electricity. 2. CoeayHyTe APaiiBep C OCHOBHOI CETbIO . 2. Strictyd elekirige baglaymniz. 2. Conecte el controlador a a electricidad. 2. Conecte o driver a eletricidade 2. Pripojte ovlidac k elektrine.

3. Push clicks of panel foward the frame uniil i’s locked fo complate installation. 3. fina MOHT2Xa KOGl MaHeny K panike £0 MonHO G calinn 3. Paneldeki sabifleyicileri cerceveye kiliflenene kadar iterek montaji famamlayiniz. 3. Empuje los clics del panel hacia el marco hasta que esté bloqueado para completar la instalacion. 3.Empurre os cliques do painel em direcao a estrutura até que ele figue travado para faciltar a instalago. 3. Zatlacte zacvaknutie panelu smerom k ramu, kyim nezapadne, aby sa dokonéila instalicia.
B. MorTax Bcrpoenribiii . 8. La instalacion integrada B. Ainstalagdo incorporada B. Vstavana instalicia

8. The Embedded Installafion 1. CHuMMTe CTaHAAPTHYIO NAUTY NOABECHOTO MOTONKA B. Tavana Gémme Monta . Saque la pieza del lgecho con clip. | Retirea p:vte do te‘:o presa. | Vyberte pripinaciu stropn cast.

1.Toke out clip-in ceiling part 2. CoepuHyTe ApaiiBep C OCHOBHOI CeTbio 1. Clip-in tovan gkanniz 2. Conecte el controlador a la electricidad. 2. Conecte o driver  eletricidade. 2. Pripojte ovldat k elektrine.

2. Connect driver fo eleclricily. 3. AnA saBepleHs MOHTaXa YCTaHOBUTe MaHen B MEXNOTONOUHO® MPOCTPAHCTEO 2. Sraciyy elekirige baglayine. 3. Cologque el panel en el orificio sujetando los resortes laterales hasta que encaje en las ejillas 3. Coloque o painel no furo sequrando as molas laterais até que ele encaixe nas grades para facilitar 3.Viozte panel do otvoru pridrzanim boénych pruzin, kjm nezapadne do mriezok,

3. Put panel in hole by holding side-springs until it's fitted in grids to complate installation npy NOMOWY GOKOBbIX MPYXKIH 3. Paneli yan yaylan tutarak uygun a tavan deligine yerl k montaij [ para completar la instalacién. ainstalagdo. aby sa dokongila in3tal4cia.

C. Suspended Ceiling Installation ?’é"“’”’” Mopsectioii N 5 C. Asmo-Tavan Montaijt C. Instalaci6n de techo suspendido C. Instalagao de teto suspenso C. Intalcia zaveseného stropu

1. Connect steel wires to clicks on panel and adjust height of pendant light. . pgfﬁg::;eec;’;::';fﬂ;‘g:f::?’:;‘;ﬁ?;s :;i:i’;” W OTPEryIMpyyTe HeobXxopumoe 1. Celik telleri paneldeki sabitleyicilere baglayiniz ve aski montaj uzunlugunu belirleyiniz 1. Conecte los cables de acero a los clics del panel y ajuste la altura de Ia lampara colgante. 1. Conecte os fios de aco a0s encaixes no painel e ajuste a altura da luz pendente. 1. Pripojte ocelové drdty ku klikom na paneli a nastavte vysku zavesného svietidla.

2. Fix rods onto ceiling and connect steel-wires on rods fo complate installation. 2. Iacpemnre KpenexiWe MTACTIM K ROTONKY 1 CORMMTE TPOCOBbE NOZBECH! K MIACTHHAN. 2. Montai fiflerini tavana monte ediniz ve celik felleri fijlere baglayiniz. 2.File las varillas al techo y conecte los cables de acero a las varillas para completar la instalacion. 2.Fixe as hastes no teto e conecte os fios de ago nas hastes para faciltar a instalago. 2. Upevnitetyée na strop a pripojte ocelové droty na tyée, aby ste dokonéil instalaciu.

3. Connect driver to electricily 3 Commurutre ppaiivep ¢ oCHOBHOM cero 3. Siriciyd elekirige baglayiniz 3. Conecte el controlador a la electricidad. 3. Conecte o driver a eletricidade. 3.Pripojte ovlédat k elektrine.

D. Infegration Celing Installation D. Morrax Haknaasoit Tpexosbii D. Tavona Entegre Rafl Moniai D. Instalacion del techo de integracion D. Instalagao de teto de integracio D. Integraéna stropnd instalacia

1. Fix shelves onfo ceiling. 1. YcranosuTe WHHONPOBOA Ha NOTONOK 1. Raflan tavana karsilkh olarak monte ediniz. 1-Filelos estantesal techo. |- Foeaspratelelasnoteto. ) I-Upewitepolicenastiop. )

2. Push anel towends frocks on shelves. 2. YerarosuTe nanens Ha Tpexs 2. Panl rflodak reylors sironte, 2 Empuje el panel haca s reles de o estantes. 2 Empurte o painel em dirego aostrlhos nas pratelirs. 2.Zathatte panel smerom kkoljniciam na policach

o o e e ot 3. CoepmiuTe ApaiiBep ¢ OCHOBHOI CeTbio 2 Sonsetye olort oo, 3. Conecte el controlador  la electricidad. 3. Conecte o driver a eletricidade. 3. Pripojte ovladat k elektrine.

A. NMnadomckn moTMpaHa WHcTanaumja . A. Stropni montirana Instalacija . A.MoHTax 3a cTeHa v TagaH ‘ A.Montaz na strop/zed @ A.Instalacija na plafon/zid . Alnstalim né tavan/mur .
1 Oukcnpa oxoup v Aoy win suRy a wpabosa. @D @D @ @ @

1.Fiksiraj okvir na stropu ili zidu s viicima. 1.MoHTuUpaiiTe pamKaTa KbHM CTeHaTa(TaBaH) C NOMOLYA Ha BUHTOBETE. 1. Upevnéte ram na strop nebo sténu pomoci $roubi. 1. Pricvrstite okvir na plafon ili zid pomocu vijaka. 1. Fiksoni kornizén né tavan ose mur me vida.

2.Mosexute JIEQ apusep Ha CTpyjy. 2.Prikljucite LED driver na struju 2.CebpKeTe ApaiiBbpa KbM eN.uHCTanaumaTa. 2. Pipojte ovladac k elektrické siti 2. Prikljucite vozaca na struju. 2.Lidhni drejtuesin me energjiné elektrike.
3.MpuTicHU KMIKOBA NaHena NPeMa OKBYPY ACK je 3aKibyuaHo Kako 6 AoBpLINAN 3.Prifisni klikova ponela prema okviru dok je zakljugano kako bi dovrili instalaciiu. 3.HatvicHeTe MaHena Kb PaMKaTa A0 KaTo KTMMICOBETB Ce 3aKMONaT. 3. Zatlacte na zacvaknuti panelu smérem k ramu, dokud se nezajisti, aby byla instalace dokonéena. 3. Gurnite klikove panela prema okviru dok se ne uévrsti kako biste zavrsili instalaciju. 3. Shtyni klikimet e panelit drejt kornizés derisa té kyget pér té kompletuar instalimin.

HCTanauwjy.
oy p ! 8. Ugradena Instalaciia B.MonTax 32 BrpaxaaHe Ha Tasan. Bresmininde plondensinslacia Binsalmiloguitur

iméte zaklapavaci stropn il lzvadite plafonski dio koji se moze uévrstiti. xirreni pjesén e tavanit me kapése.
rpahena Vincranauuja 1.lzvadite klip u stropni dio. 1.Mssapete Clip-in Tasaka. yme'e zatape e e o patons® clo o Pe "
1.M3Bagute knun y nnadoHcku aeo. 2 Prikliucite LED d i 2 - 2. Piipojte ovladac k elektrické siti. 2. Prikljucite vozaéa na struju. 2.Lidhni drejtuesin me energjiné elektrike.
2.Mosexute JIE[] ApvBep Ha CTpYjy. rixfjucite river na struju. . ) BbPXETe ApatEbpa KbM eN.uHcTanaumaTa 3. Vloite panel do otvoru pridrzenim boénich pruzin, dokud nezapadne do mizky, 3. Stavite plocu u rupu drzeci bocne opruge dok se ne uklopi u resetke kako bi se instalacija zavrsila. 3. Vendosni panelin né vrimé duke mbajtur sustat anésore derisa té vendoset né rrjeta pér té
3 Crasin NaHen y pyy ROREI ChOpeRHIX 907 AOK G He YTy MPEXGND oKD 6 FOSpLI WHCTaT. 3.Stoviti panel u rupu drieéi sporednih izvora dok se ne uklapa u mrezoma kako bi dovréil instalaciju 3.XBaHeTe naHena oT CTPaHMUHITE MPYXUHY 1 TO NOCTABTE B ONPEAENeHOTO MACTO aby byla nstalace dokoncena. Kompletuar nstalimin,
C.Instalacija spustenog plafona
C. CnywreHm nnaoH WHctanauuja C. Sputeni strop Instalacija C.BucaLy MOHTax C.Instalace zavéseného stropu 1.Spojite ¢eliéne Zice na klikove na panelu i podesite visinu viseceg svjetla. C.Instalimi  tavanit t& varur
1.MoBexwTe YeNMUHIX KWL Ha KNMKOBYMA Ha NaHeny U noaecuTe sucury Mpusesak pacseTa 1.Prikljuéite eeli¢nih Zica na klikovima na panelu i podesite visinu Priviesak rasvieta 1.BbpxeTe K1Ta 3a BUCALY MOHTaX Ha MaHena 1 Harnacete AbaxvHata 1. Piipojte ocelové draty k zipadkam na panelu a nastavte vysku zavésného svétla. 2. Pricrstite Sipke na plafon i spojite celiéne Zice na Sipke kako biste zavrili instalaciju. 1. Lidhni telat e celikut me klikimet né panel dhe rregulloni lartésiné e drités varése.
2.Mosexure NE] apusep Ha cTpyjy. 2.Prikljucite LED driver na siruju. 2.MoHTUpaiiTe k1T Ha TaBaHa. 2. Upevnéte tyce na strop a piipojte ocelové drty na tyce pro dokonent instalace. 3. Prikljucite vozaca na struju. 2. Fiksoni shufrat né tavan dhe lidhni telat e gelikut né shufra pér t& kompletuar instalimin.
3.0uKcMpaj Nouy Ha NNAdOHY U BE3ATI YeNUHe XULe Ha NNoYama Kako 61t SOBPLIMNM UHCTanauyjy. 3.Fiksiraj plo¢u na stropu i vezati geliéne Zice na plo¢ama kako bi dovriili instalaciju 3.CebpxeTe ApailBbpa KbM en.3axpaH)aHeTo. 3.Pripojte ovladat k elektricke siti. 3. Lidhni drejtuesin me energjiné elektrike.
D. Integracija Plafonska instalacija

D. Wnrerpucany Madpon Vcranauvja D. Integrirani Strop Instalaciia D.MoHTas Ha uHTerpupaH okaveH Tasa . Integracnistropni nstalace 1. Prdurstite police na plafon. ) D. Instalmi  tavanit € ntegrimit
1.OuKcupaj noauue Ha nnagoHy. 1 Fiksirai police na sfropu ] . < 1. Upevnéte police na strop. 2. Gurnite plo¢u prema tragovima na policama. 1. Fiksoni raftet né tavan.
2.Mosexure JIEL apvsep Ha cTpy) el Pe Pav i 2. Zatlate panel smérem ke kolejnicim na policich. 3. Prikfjucite vozaca na struju. 2. Shtyjeni panelin drejt gjurméve né raftet.
z Apvsep PYy- 2.Prikljucite LED driver na siruju. 2.MocTaseTe naHena BbPXy PecicUTe KOWTO Ca PasnofioxKeHy Ha padToseTe. 3. Pripojte ovladac k elektrcke st 3 Lidhni drejtuesin me energjiné lekirke

_MPUTUCHY Naken npema Tpake Ha MonMLaMa. 3 Pri 8 i - 3

Pritisni panel prema trake na policama. 3.CebpKeTe ApaiiBbpa KbM e.MHCTaNaLmATa.

A.Eykatdotaon og opogn AMONTARE LED PANEL PE TAVAN/PERETE AMOHTAX HAKNALHWR

1. Stepewote o mAaiolo otV 0pOgR f Tov Toixo e TIG ibes 1.FIXATI RAMA DE PERETE SAU TAVAN CU SURUBURI 1.3aKpiniTh panky 50 Creni 33 A0NOMOr0I0 Wypynie

lat

g/Wall Mounted In: B. The Embedded Installation A-MonTaxa ua asan/sug @

1. TipUUBPCTTe ja paMKaTa Ha TaBaHOT UNW SWAOT CO 3BPTKH.

2. Suvb€oTe Tov driver (€ TV TApOXH PEVLATOC. 2 APASATI USOR PANELUL CATRE RAMA PANA CAND CLEMELE SE VOR BLOCA 23€pnaiie ApaiiBep 3 0CHOBHOIO MEpexelo N - - 2. Mospaere ro Bo3auoT Ha CTpyja.
3. Tnpwére Ta KATG ToU TTVeN 0To TAGIOIO LéXPI Va KAESWHOOLY GTNY B40m TOUC, AUTOMAT 3./17% 3aBEPLLEHHA MOHTAXy KTBLHITS KpINWTBHI CKOB NaHeIT RO PaMKH A3 MOBHOT dikcaui 1. Fix frame onto ceiling or wall by screws. 1.Take out clip-in ceiling part. 3.TIHTUCHETe V1 KNMKOBHTE Ha NaHENOT KOH PaMKaTa AOAEKa He Ce 3aKNy ¥ 3 Aa ja KoMMMULMpaTe
uHCTanaujara.
B. Ey ¢ : B MOHTAX BEYJOBAHM/
1 AVZ:”}?;Z":ZW‘E,EVOK“::T;;ZA e 10 kAT B.INLOCUIRE PANEL ]Eniwumwﬂm vy nigeicuoi creni OGS 00000000 000 S000TTT 6. BrpaeHara ucranauuja
-Apaipe Hepog He Ta K 1.SCOATETI PARTEA CARE NECESITA INLOCUIREA. SCOATETI DE ASEMENEA IS HPTHY AT 0000ZLSDO00C 200000000 | M3BaAETE FO AENOT OF TABAHOT CO KAWL
2. SuvbéaTe Tov driver (i TV Tapoxi PEGUATOC ity. TUBURILE DE NEON 2.3'eppaiiTe ApaiiBep 3 OCHOBHOI Mepexelo Sjageisiefelelele] 290000 2. MoBpere 1o B03a4OT Ha TPy
. : ’ ! N ] ] . i 5000000 2000000
3. TomoBenfote To Tdveh ot TPUTA KpaTaVTag Ta mhalvé EAaTHpIa 1é¢pt va otepewdel oTo T, 2 INDREPTATI CLEMELE. PANELULUI LED IN SUS 51 FIXATILE IN GAURILE DIN TAVAN 3./171% 3aBEPLLHHA MOHTAXy BCTAHOBITS NaHEb B M CTEAbOBIA MPOCTIP 32 AONIOMOFOIO GIAHINX NPYKUH. ' el < 3. Crasere ja n10ara 50 AyKa Co ADKeHb Ha CTPaHUSHIITE MpYKUHI AOBEK] He ce BKIONM 50
N 000000000 Uy ~2000C2NCV00 pelUeTky 3a fa ce 3aBpLM MHCTaNaUWjaTa.
¢ fouams ' * B R
1. Srepewote Ta arodhva a0pLATa oTo Taveh e Ta KATIC Kal pUBLIOTE T0 GY0c 10U GUTIOTIKOD. C.INSTALARE LED PANEL SUSPENDAT 1.3eamacTe cransHi TPOCOBI nigBicU A0 naet | BIAPeryiTe. HeOBXigHy BIACTaHS SIA CBITAORIOAHOT g & B B s T B, MHcranaLa Ha cycnengupan TasaH
2. Srepetote T TAGKA TEVW GTNY OPOH Kal SUVBECETE Ta aTadAva GUPLATA YIA Va 1.CONECTATI FIRELE SUSPENDATE CU CLEMELE PANELULUI LED.VERIFICATI naveni go creni. F90000000600LSNEUO0000000000 1. osp: o vanavenor 1 2 BMcHvaTa Ha coeTUNKara 33 MPUBP3OK.
ONoKANPWOEL N EykaTaoTaon. GREUTATEA EXERCITATA ASUPRA FIRELOR 2 3aKpinits KpinWTbH ArACTAHM 20 Ceni | 'eqMaiiTe TPOCOBI MigBict 3 ARACTAHaMI. 0999999900000500L 5000000000 2. IPRLBPETETe 1l LIMMKTE HA TABGHOT W MOBPETE M YNVYHMTE KA HA NPAUKINTE 33 42 ja
bn e o? s,
3. SuvtoTe Tov driver (e TNV TTApOXI] PEGLATOC, 2.DUPA VERIFICARE, FIXATI FIRELE SUSPENDATE DE TAVAN 33'epmaiie Apaiiep 3 0CHOBHOI Mepexelo EAG00000AH00000000006000 A0 3aBpUMTE UHCTanaUjaTa.
QOGANEH0000000000000CNAGAA0 3.Mogp3ere ro 803auoT Ha CTpya,
D. EVowp/aTwyiévn eykatdotaon opogric D.INLOCUIRE SISTEM INTEGRAT ILUMINARE TAVAN D MOHTAX HAKTARHIA TPEKOBAI )
! h h 1 BCraHoBiTs Ha crenio WHHONPOSTA . - . - T cranauuja Ha Tasawor 3a ukTerpaLiuja
1. STepEwOTE Ta PAQIa OTNV 0POQr. 1 INLOCUITI SI INSTALATI RAMELE PANELULUI LED UNA CATE UNA. b r———— 2. Connect driver to electricity. 2. Connect driver to electricity. 2. (10cTaBETe 1 ROMIRHTE Ko TACBHOT.
2. EMGETE T0 MAVEN Mévw OTIG PAYEC. 2.CONECTATI CABLURILE INTRE ELE APOI CAPACUL SE FIXEAZA PRIN PRESARE St Ainth s om0 NEpEKERD 2.TyPHETE 0 NHENOT KOH WHHUTE Ha NOTUTE
3. Tuvbéote Tov driver (/e T Ttapoxn pevuaToc, USOARA.CONECTATI APOI LA CURENT. 3. Push clicks of panel toward the frame until 3. Put panel in hole by holding side-springs 3. MoBp3eTe ro Bo3aOT Ha CTpyja.
it's locked to complate installation. until it's fitted in grids to complate installation.
A. BeTki KabaTka OpHaTy MOHTaXb! A. Installation au plafond/mur e e—— ——
1.)KvexTemeni Gypama Wwerenepain, komerimeH TeGere GexiTiHia. @D 1.Fixez le cadre au plafond ou au mur a laide de vis. E |
Jrement dypama o st i e
Heriari enimen iy 2.Connectez e conducteur a Félectricité. [ —1
3.MoHTa bl aAKTaY YLiH NaHenbAIK GeKiTKiL KaNChPMaCkIH yeKTemere ToNbIFbIMeH g A, 3. Poussez les clics du panneau vers e cadre jusqu'a ce quil soit verrouilé pour terminer linstallation.
6BexireHwe BeKiTiHi3. ) e Ay ) 2 k J
) 08 i s L i o 0 S 3 ) ) ¢ b
o 8. L'installation embarquée 33mm
‘;-:'P'K"p‘"g””?w MOHTbI s | Retirez la partie de plafond clipsable. 595
ACNalbl TeGeHIK CTaHAPTTb TaKTaChIH abin TacTaKsi3. T 5 Connecten le conducteur 3 flecticits. mm
2.[ipaiiBepai Heriari enimeH xanFanyia im0 . o ;
; ’ ) " ’ : R, 3. Placez le panneau dans le trou en tenant les ressorts latéraux jusqu'a ce quil soit installé dans les
3.MoHTam bl anKkTay yLiH naHenbAl i S e R s 2 " !
KOMETIMEN OpHATUINSI, D Y 453 a8 oYU e b grilles pour terminer linstallation.
" NS
€. Acnianut MokTax i a5 35 C  Instllation au plfond suspendu C. Suspended Ceiling Installation D. Integration Ceiling Installation N
1.ApKaH Typikaeri 6ONAT aCnaHbl NaHenbre Xanfan, »apbiKAHOATH! NaHenbaeH Tebere S8 eyt )m‘_wuu" o 1. Connectez les fils d'acier aux clics sur le panneau et ajustez la hauteur de la suspension. pe
AeViiHr APaKALBIKTHIKTEI PETTERT3. 9 Y Sl ST Al o3 o s 8 2 2. Fixez les tiges au plafond et connectez lesfils d'acier surles tiges pour terminer linstallation. - -
2.Bekirkiw nnacTaHanapayl Tebere Bexitin, apkaH acNanaphiH NNACTAHANAPFA KanFaHbI3. - D e ey 3 3. Connectez le conducteur  I'électricité. 1. Connect steel wires to clicks on panel and 1. Fix shelves onto ceiling.
3,/Apaiisepai Heriari enimeH xanraHsi3. adjust height of pendant light.
D.Installation au plafond diintégration
D. BeTki KabaTka OpHaTHINATLIH TPEKT MOHTas 1. Fixez les étagéres au plafond.
1. UMHOCHIMAb! Tebere OpHATBIHGI3. e s s 2 2. Poussez le panneau vers les rails des étagéres.
2. MaHe/bzji TPeKTepre OpHaTLIHbI3. IR 3. Connectez le conducteur a électricité. g
3. [ipaiisepai Heriari enimeH xanranbi3. gl lad ke 3 c
Yo
3
Alnstallazione a soffitto/parete A.Decken-/Wandmontage @D A-Instalacja na suficie/écianie D
1. Fissare il telaio al soffitto o alla parete tramite viti. ® 1. Befestigen Sie den Rahmen mit Schrauben an der Decke oder Wand. . 1. Przymocuj rame do sufitu lub éciany za pomoca érub. . o
2. Collegare il driver allelettricita. 2.Treiber an den Strom anschlieen. 2. Podiacz sterownik do pradu. =/
3.5pingerei clic del pannello verso il telaio finché non si blocca per completare finstallazione. 3. Driicken Sie die Rasten des Paneels in Richtung des Rahmens, bis es einrastet, 3. Dociénj zatrzaski panelu w kierunku ramy, az zostanie zablokowany, co ulatwi instalacje 2 Fi " .
: . Fix rods onfo ceiling and connect steel-wires
um die nstallation abzuschliefien. ¥ | 9 I 2. Push panel towards tracks on shelves.
fi on rods to complate installation. . -
e complote o 2. Comnectdiver 0 eleciricty.
. P © P | Clip-Deckenteil herausnehmen. Wyjmij A cze & 3. Connect driver fo electricity.
2. Collegare il driver allelettricita. T e St ot 2. Podiacz sterownik do pradu.
3.Posizionareil pannell nl foo tenendo e molllaterlfinché non viene nseito nelegrigie per 3. Setzen Sie ot Paneel 1 das Loch eln,Indem Sie die Seftenfedern festhaften, 3.Umies¢ panel w otworze, jac boc 2 zostanie do kratek,
completare linstallazione. bis es in den Gittern eingepasst ist, um die Installation abzuschlieen. €o ulatwimontaz. L ',g 0 ’,; 0 1
C.Installazione a controsoffitto C.Installation einer abgehangten Decke C. Montaz sufitu podwieszanego the gop of clipping of friangle keels Z
1. Collegare il di acciaio ai clic sul pannello e regolare l'altezza della lampada a sospensione. 1. Befestigen Sie die Stahldrahte an den Kiicks am Panel und stellen Sie die Hohe der Pendelleuchte ein. 1. Podlacz stalowe linki do zatrzaskéw na panelu i wyreguluj wysokos¢ lampy wiszacej, buckle "“E‘ Edgfs oflompsin fo
2.Fissare le aste al soff llegare i fili di acciaio alle aste per completare I i 2. Befestigen Sie die Stangen an der Decke und verbinden Sie die Stahldrahte mit den Stangen, 2. Przymocuj prety do sufitu i podiacz stalowe druty do pretéw, aby ufatwi¢ montaz. the gap of keels
3. Collegare il driver allelettricita. um die Installation zu vervollstandigen. 3. Podlacz sterownik do pradu.
3. Treiber an den Strom anschlieen.
D. Installazione a sofftto di integrazione ) ) D. Integracyjny montaz sufitowy
1. Fissare gli scaffali al soffitto. D. Installation der Integrationsdecke 1. Przymocuj péiki do sufitu.
2. Spingere il pannello verso le guide sugli scaffali. 1. Regale an der Decke befestigen. 2. Dosuth panel w strone prowadnic na polkach. 4 L
3. Collegare il driver allelettricita. § i::‘;:f::;z:';?z;‘:r“';g“z;l“e’r“g der Schienen auf den Regalen. 3. Podiacz sterownik do pradu.
i g ieBen. o o
-20°C<ta<45°C
MPOU3BEMEHO B KTAM @R GINDE URETILMISTIR &AD CLIENAHO B KUTAE Ol b gina
NPOV3BOMVITEN : PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO.LIMITED  IMALATGI : PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO. LIMITED MPOVM3BOAVTEb : PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO. LIMITED PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO.LIMITED : dial
10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA 10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA 10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA 10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA
BHOCUTEN : BUTO EBPOMA 0Of1 ITHALATGI : RAINAS ELEKTRIK VE AYDINLATMA MALZ IMAL. VE SAN.TIC.LTD.STI. IMNOPTEP : TOO "Vito Kazakhstan (BuTo Kasaxctar)” VITO COMPANY FOR GENERAL TRADING AND COMMERCIALAGENCIES LTD. 12 sisall
ALPEC : [p.Codpwsi yn.Matouna Tarrenta 102 er.4 ADRES : YESILKOY MAH. ATATURK CAD. EGS BUSINESS PARK BLOKLARI ALIPEC : np. PaiibimGexa 348/4 oduc 307 (BL| «Acnapa») ADDRESS: OPPOSITE TOKESNEZAN OPVI ERBIL/IRAQ
TENE®OH : +359 2 434 15 74 NO:12 B1 8.KAT NO.299-300 BAKIRKOY/ISTANBUL TENE®OH : +8 (727) 397 0803 TELEPHONE: 00964 750 7647647
[IATA HA MPOVI3BOACTBO (MECELYrOTMHA) : 04124 TELEFON:0212 886 3520 [LATA MPOUBBOLCTBA (MECSLYrO):04/24 04124 () / el inall 205

URETIM TARIHI (AY/YIL):04/24
PS : IFTHE IMPORTER IS NOT LISTED HERE PLEASE CONTACT TO THE LOCAL DISTRIBUTOR OF THIS PRODUCT.




